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Lle Kanati. It cim pokis. Ii im's MoBoto 6ykycy
O3Ha4ae “gobpa”.

This is Khalai. She is seven years old. Her name
means ‘the good one’ in her language, Lubukusu.
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Mo goposi Ao wkonm Kanan po3mMOBASE 3 TPABOK:
“lopora TpaBWn4KoO, 3eN1eHilt i He BUcmxan”.

Khalai walks to school. On the way she talks to the
grass. “Please grass, grow greener and don't dry

up‘"

“AnenbcuHu We 3eneHi”, - 3itxae Kanaw. “A
npurigy 3aBTpa 3HOBY. MOXIMBO ToAi y Tebe byae
ANS MeHe Cninnmnm anenbCcnH”, - Kaxe AiBYMHKA.

“The oranges are still green,” sighs Khalai. “I will
see you tomorrow orange tree,” says Khalai.
“Perhaps then you will have a ripe orange for me!”
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Kanan 3YMNHAETbCA KO0 AepeBa, WO POCTE Ha Kanawn PO3MOBJIAE 3 XNBOIMJIOTOM, AKUW pocTe

LWKiNbHOMY noAgip'. “J/ltobe aepeBo, po3npas CBOI HaBKOJIO LLUKOAW: “POCTN FyCTUIA, W06 noraHi
FAKK, LO6 MU MOrAN YUNTATN Y TBOEMY 3aTiHKY". JIIOAN HEe MOV CHOAW NPUATK”,

At school, Khalai talks to the tree in the middle of Khalai talks to the hedge around her school.
the compound. “Please tree, put out big branches “Please grow strong and stop bad people from
so we can read under your shade.” coming in.”



